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244 LE NOUVEAU

BILLET DE RONCEVAL

Nos vacances
L'été revenu, les gens de la ville s'en

viennent chez nous : c'est la saison des
vacances

Leurs vacances, bien sûr, parce que
les nôtres On amuserait bien des

gens quand on leur dirait : « Les gens
de Ronceval commencent leurs vacances

lundi prochain. »

Nous, on se fait des vacances tout le
long de l'année. Pas besoin de «

saison », vu que, du 1er janvier au 31
décembre, on a des las de bons moments,
des sortes de relâches.

Vous pensez qu'on dit ça par dépit,
et que, au fond, on rage à se mal illettré

Pas plus! Si les citadins étaient
debout, avec nous, au point du jour,
verraient-ils ces jeux de lumière, bien
plus beaux que ce qu'ils fabriquent avec
du néon Goûteraient-ils les caresses
des brises du matin, cette fraîcheur
qu'ils essaient d'imiter avec des
ventilateurs, des climatiseurs

Si les hommes des casernes à dix étages

nous voyaient aller et venir autour
de nos bâtisses rustiques, ils nous
plaindraient, je gage, nous jugeant à l'étroit,
el nos charrières caillouteuses épouvanteraient

leurs pieds délicats
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0/1 a de ces moments ravigotants : les
dix-heures el les qualrc-lieures. Ils peuvent

bien avoir des restaurants
mirifiques, des hostelleries renommées,
nous, on a un coin à l'abri ombreux
d'un arbre, avec l'appétit venu d'un
travail dur, mais mesuré, avec une vue
sur le plus beau pays du monde. On est
entre nous, des gens de la même sorte :

pas comme eux, qui ne peuvent rien
manger, dans ces usines à mangeaille.
sans se trouver avec des bipèdes de
lotîtes les races du monde

La nuit, quand le village dorl, nous on
se repose à de vrai, en paix, tandis (pie
les malheureux de la ville ont des trains
qui dzevaltent jusqu'à la minuit, et des

autos, des motos, des « secoue-terre »

qui picotent sans arrêt...
Des vacances pour nous, une

quinzaine en ville, ça nous tuerait Quinze
jours de leur vie seraient notre mort
Personne ne peut jouir de vacances
coinine les nôtres : du bon air, du manger

simple, la paix El, pour le repos,
ça vient tout seul, quand on en a
besoin, et qu'on sait le goûter tout
simplement. St-Urbain.
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